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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. CONTEXTUL PROPUNERII 

Pentru a asigura securitatea juridică și omogenitatea necesare pieței interne, Comitetul mixt al 
SEE trebuie să încorporeze în Acordul privind SEE toată legislația relevantă a Uniunii, cât 
mai curând posibil după adoptarea acesteia.  

2. REZULTATELE CONSULTĂRILOR CU PĂRȚILE INTERESATE ȘI ALE 
EVALUĂRII IMPACTULUI 

Proiectul de decizie a Comitetului mixt al SEE (anexat la propunerea de decizie a Consiliului) 
vizează modificarea anexei II la Acordul privind SEE pentru a introduce următoarele 
elemente în Acordul privind SEE. 

Mai concret, Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 21 octombrie 2009 privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a 
Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliului, Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor 
active autorizate, precum și Regulamentul (UE) nr. 547/2011 al Comisiei din 8 iunie 2011 de 
punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului în ceea ce privește cerințele de etichetare pentru produsele de protecție a plantelor. 

Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 abrogă Directiva 91/414/CEE. Cu toate acestea, o listă a 
substanțelor active autorizate în conformitate cu dispozițiile Directivei 91/414/CEE se 
consideră a fi fost aprobată în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1107/2009. Dispozițiile 
directivei se aplică, de asemenea, aprobării substanțelor active enumerate în partea B din 
anexa la Regulamentul (UE) nr. 540/2011, care au fost aprobate în conformitate cu măsurile 
tranzitorii. 

Statele AELS iau în calcul necesitatea de a menține dreptul de a limita accesul la piețele lor de 
produse de protecție a plantelor care conțin substanțele active aprobate în conformitate cu 
Directiva 91/414/CEE a Consiliului sau cu măsurile tranzitorii prevăzute la articolul 80 din 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009.  

Prin urmare, este necesar ca Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 și Regulamentul (UE) 
nr. 540/2011 să fie adaptate.  

Statele AELS, cu excepția Principatului Liechtenstein, pot fi „state membre raportoare” și 
„coraportoare”. 

Principatul Liechtenstein este scutit de obligația de a deveni un potențial stat membru raportor 
datorită dimensiunii sale geografice și a capacităților sale administrative și ale laboratoarelor 
necesare pentru realizarea sarcinilor de examinare și evaluare în contextul cererilor și al 
beneficiilor anticipate. Trebuie precizat, de asemenea, că articolul 49 nu se aplică 
Principatului Liechtenstein. 
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Articolul 18 litera (f) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 se referea la programul de lucru. 

Alocarea evaluării substanțelor active, specificate la articolul sus-menționat, trebuie să facă 
obiectul consimțământului statului AELS în cauză. Prin urmare, proiectul de decizie a 
Comitetului mixt modifică articolul 18, clarificând o astfel de poziție.  

În cazul articolului 37 alineatul (4), al articolului 42 alineatul (2) și al articolului 47 alineatul 
(3) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 privind termenul de examinare, procedura și cazul 
specific al produselor fitosanitare cu risc redus, este necesară o adaptare din punctul de vedere 
al termenelor.  

Termenul stabilit de 120 de zile în care statul membru trebuie să adopte deciziile la nivel 
național referitoare la acceptarea unui produs de protecție a plantelor, după primirea evaluării 
statului membru care face examinarea, începe să curgă, pentru statele AELS, cel mai devreme 
de la data la care actul de aprobare a substanțelor active pe care le conține produsul de 
protecție a plantelor/produsul de protecție a plantelor cu risc redus este încorporat în prezentul 
acord. 

Ca urmare a întârzierilor la nivelul procedurii decizionale aferente Acordului privind SEE, 
există cazuri în care substanța activă nu a fost încă aprobată în statele AELS. Prin urmare, 
termenul ar trebui să înceapă să curgă de îndată ce substanța este încorporată în Acordul 
privind SEE. 

Articolul 48 din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 privind introducerea pe piață și utilizarea 
produselor fitosanitare care conțin un organism modificat genetic trebuie să includă o 
dispoziție provizorie. 

Atunci când un produs de protecție a plantelor care conține un organism modificat genetic a 
fost autorizat în mod corespunzător în temeiul prezentului regulament, un stat AELS nu poate 
interzice, restricționa sau împiedica introducerea pe piață a respectivului produs de protecție a 
plantelor. Această dispoziție nu aduce atingere procedurii de salvgardare în caz de risc pentru 
sănătatea umană sau pentru mediu prevăzută în Directiva 2001/18/CE. 

Este necesară o perioadă tranzitorie pentru produsele de protecție a plantelor care sunt 
aprobate în conformitate cu dispozițiile naționale din statele AELS. 

Anexa I – Definirea zonelor pentru autorizarea produselor de protecție a plantelor menționate 
la articolul 3 alineatul (17). 

Islanda, Norvegia și Liechtensteinul ar trebui să fie incluse ca făcând parte din zonele 
respective. Prin urmare, anexa I se modifică prin adăugarea Islandei și a Norvegiei ca state 
care fac parte din Zona A – Nord și a Principatului Liechtenstein ca stat care face parte din 
Zona B – Centru. 

De asemenea, este necesar ca în listele din anexele corespunzătoare la Regulamentul (UE) 
nr. 547/2011 să se adauge fraze-tip în limba norvegiană și islandeză.  

Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în consecință. 
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3. ELEMENTELE JURIDICE ALE PROPUNERII 
Articolul 1 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 2894/94 al Consiliului privind normele de 
punere în aplicare a Acordului privind SEE prevede stabilirea de către Consiliu a poziției care 
urmează să fie adoptată în numele Uniunii cu privire la astfel de decizii, pe baza unei 
propuneri a Comisiei.  

Comisia prezintă proiectul de decizie a Comitetului mixt al SEE în vederea adoptării sale de 
către Consiliu ca poziție a Uniunii. Comisia speră să poată prezenta acest proiect Comitetului 
mixt al SEE de îndată ce va fi posibil. 
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2014/0179 (NLE) 

Propunere de 

DECIZIE A CONSILIULUI 

privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, 
în cadrul Comitetului mixt al SEE referitoare la o modificare a anexei II la Acordul 

privind SEE 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 43 
alineatul (2), articolul 114 alineatul (1) și articolul 168 alineatul (4) litera (b) coroborate cu 
articolul 218 alineatul (9), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2894/94 al Consiliului din 28 noiembrie 1994 privind 
normele de punere în aplicare a Acordului privind Spațiul Economic European1, în special 
articolul 1 alineatul (3), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Acordul privind Spațiul Economic European2 („Acordul privind SEE”) a intrat în 
vigoare la 1 ianuarie 1994. 

(2) În temeiul articolului 98 din Acordul privind SEE, Comitetul mixt al SEE poate decide 
modificarea, printre altele, a anexei II la Acordul privind SEE. 

(3) Anexa II la Acordul privind SEE conține dispoziții și aranjamente specifice în materie 
de reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare. 

(4) Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului3 trebuie 
încorporat în Acordul privind SEE. 

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de 
punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și 
al Consiliului4 trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

1 JO L 305, 30.11.1994, p. 6. 
2 JO L 1, 3.1.1994, p. 3.  
3 Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 

privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 
91/414/CEE ale Consiliului, JO L 309, 24.11.2009, p. 1. 

4 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 al Comisiei din 25 mai 2011 de punere în 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 
privește lista substanțelor active autorizate (Text cu relevanță pentru SEE), JO L 153, 11.6.2011, p. 1. 
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(6) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 541/2011 al Comisiei din 1 iunie 2011 de 
modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 de punere în 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului5 trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(7) Regulamentul (UE) nr. 544/2011 al Comisiei din 10 iunie 2011 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului6 
trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(8) Regulamentul (UE) nr. 545/2011 al Comisiei din 10 iunie 2011 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului7 
trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(9) Regulamentul (UE) nr. 546/2011 al Comisiei din 10 iunie 2011 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului8 
trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(10) Regulamentul (UE) nr. 547/2011 al Comisiei din 8 iunie 2011 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului9 
trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(11) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei din 18 septembrie 
2012 de stabilire a dispozițiilor necesare pentru punerea în aplicare a procedurii de 
reînnoire pentru substanțele active, prevăzută în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al 
Parlamentului European și al Consiliului10 trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(12) Regulamentul (UE) nr. 283/2013 al Comisiei din 1 martie 2013 de stabilire a cerințelor 
în materie de date aplicabile substanțelor active, în conformitate cu Regulamentul 
(CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului11 trebuie încorporat în 
Acordul privind SEE. 

5 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 541/2011 al Comisiei din 1 iunie 2011 de modificare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 540/2011 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) 
nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește lista substanțelor active 
aprobate Text cu relevanță pentru SEE (JO L 153, 11.6.2011, p. 187). 

6 Regulamentul (UE) nr. 544/2011 al Comisiei din 10 iunie 2011 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cerințele în materie 
de date aplicabile substanțelor active (JO L 155, 11.6.2011, p. 1). 

7 Regulamentul (UE) nr. 545/2011 al Comisiei din 10 iunie 2011 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cerințele în materie 
de date aplicabile produselor de protecție a plantelor (JO L 155, 11.6.2011, p. 67.) 

8 Regulamentul (UE) nr. 546/2011 al Comisiei din 10 iunie 2011 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește principiile uniforme 
de evaluare și autorizare a produselor de protecție a plantelor (JO L 155, 11.6.2011, p. 127). 

9 Regulamentul (UE) nr. 547/2011 al Comisiei din 8 iunie 2011 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește cerințele de 
etichetare pentru produsele de protecție a plantelor (JO L 155, 11.6.2011, p. 176). 

10 Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 844/2012 al Comisiei din 18 septembrie 2012 de stabilire a 
dispozițiilor necesare pentru punerea în aplicare a procedurii de reînnoire pentru substanțele active, 
prevăzută în Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind 
introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO L 252, 19.9.2012, p. 26). 

11 Regulamentul (UE) nr. 283/2013 al Comisiei din 1 martie 2013 de stabilire a cerințelor în materie de 
date aplicabile substanțelor active, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al 
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(13) Regulamentul (UE) nr. 284/2013 al Comisiei din 1 martie 2013 de stabilire a cerințelor 
în materie de date aplicabile produselor de protecție a plantelor, în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului12 
trebuie încorporat în Acordul privind SEE. 

(14) Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 abrogă Directivele 79/117/CEE13 și 91/414/CEE14 
ale Consiliului, care sunt încorporate în Acordul privind SEE și care, în consecință, 
trebuie abrogate în temeiul Acordului privind SEE. 

(15) Regulamentul (UE) nr. 283/2013 abrogă Regulamentul (UE) nr. 544/2011, care este 
încorporat în Acordul privind SEE și care, în consecință, urmează să fie abrogat în 
temeiul Acordului privind SEE. 

(16) Regulamentul (UE) nr. 284/2013 abrogă Regulamentul (UE) nr. 545/2011, care este 
încorporat în Acordul privind SEE și care, în consecință, urmează să fie abrogat în 
temeiul Acordului privind SEE. 

(17) Prin urmare, anexa II la Acordul privind SEE ar trebui să fie modificată în consecință.  

(18) Poziția Uniunii în cadrul Comitetului mixt al SEE ar trebui, prin urmare, să se bazeze 
pe proiectul de decizie atașat, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:  

Articolul 1 

Poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt 
al SEE privind propunerea de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, 
încercări și certificare) la Acordul privind SEE se bazează pe proiectul de decizie a 
Comitetului mixt al SEE anexat la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO 
L 93, 3.4.2013, p. 1). 

12 Regulamentul (UE) nr. 284/2013 al Comisiei din 1 martie 2013 de stabilire a cerințelor în materie de 
date aplicabile produselor de protecție a plantelor, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 
al Parlamentului European și al Consiliului privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare (JO 
L 93, 3.4.2013, p. 85). 

13 Directiva Consiliului din 21 decembrie 1978 privind interzicerea introducerii pe piață și a folosirii 
produselor fitosanitare care conțin anumite substanțe active (79/117/CEE) (JO L 33, 8.2.1979, p. 36.) 

14 Directiva Consiliului din 15 iulie 1991 privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare 
(91/414/CEE) (JO L 230, 19.8.1991, p. 1.) 
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Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu, 
 Președintele 
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